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COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)
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ACIDIC BASICNEUTRAL

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO -LIQUID

COLORE - COLOR VERDE-GREEN

ODORE - ODOUR TECNICO - TECHNICAL

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1930-S PZ X CT - PCS X BOX 6

Cod. EAN 8032680391521 CT X PLT - BOX X PLT 105

CONFEZIONE - Pack 750ML CT X ST - BOX X LAYER 21

IGIENIKAL BAGNO - CLASSIC
Anticalcare profumato igienizzante

EN - Scented scale preventer with sanitizing agents | SL - Odišavljen odstranjevalec vodnega kamna – s higienskimi učinkovinami |
RO - Anticalcar parfumat cu agenți igienizanți | FR - Anti-calcaire parfumé avec agents hygiénisants | 

DE - Parfümiertes Kalklösemittel mit hygienisierenden Wirkstoffen | ES - Antical perfumado con agentes higienizantes

IT - Detergente disincrostante profumato scioglicalcare formulato per rimuovere sporco, calcare e residui di sapone da tutte le superfici senza intaccare le cromature. EN - Descaling, 
limescale remover detergent. It quickly removes grime, limescale and soap residues. SL - Detergent za odstranjevanje vodnega kamna in oblog. Hitro odstranjuje umazanijo, vodni ka-
men in ostanke mila. RO - Detergent dezincrustant pentru dizolvarea calcarului. Îndepărtează rapid murdăria, calcarul și reziduurile de săpun. FR - Détergent désincrustant anti-calcaire. 
Il élimine rapidement la saleté, le calcaire et les résidus de savon. DE - Reinigungsmittel kalklösend, entkrustend. Beseitigt rasch Kalk, Fett und Seifenrückstände. ES - Detergente 
desincrustante que disuelve la cal. Elimina rápidamente la suciedad, la cal y los residuos de jabón.

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: < 5%: Tensioattivi non ionici, Tensioattivi cationici. Altri componenti: Profumo, Con-
servante (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).  EN - CHEMICAL COMPOSITION:< 5%: non-ionic surfac-
tants, cationic  surfactants. Other components: Perfumes, Preservatives (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).  
SL - KEMIČNA SESTAVA:  < 5%: neionske površinsko aktivne snovi, kationske površinsko aktivne snovi. Druge 
komponente: Dišave, Konzervansi (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).  RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ: < 
5%: agenți tensioactivi neionici, agenți tensioactivi cationici. Alte componente: Parfumuri, Conservanți (Methylisothia-
zolinone, Benzisothiazolinone).  FR - COMPOSITION CHIMIQUE:  < 5%: agents de surface non ioniques, agents 
de surface cationiques. Autres éléments: Parfum, Conservateurs (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).  DE 
- CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG: < 5%:  nichtionische Tenside, kationische Tenside. Sonstige bestandteile: 
Duftstoffe, Konservierungsstoffe(Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA: < 5%:  
tensioactivos no iónicos,  tensioactivos catiónicos. Otros componentes: Perfumes, Conservantes (Methylisothiazoli-
none, Benzisothiazolinone).

MADE IN ITALY

IMPIEGO/MODO D’USO  -  USE/DIRECTIONS FOR USE  -  DOSAGGIO/DOSAGE

IT - IMPIEGO: lavandini, box doccia, rubinetterie, sanitari, piastrelle, acciaio, inox, cromature, ceramica ecc.. MODALITÀ 
D’USO: spruzzare e distribuire il prodotto uniformemente utilizzando una spugna o panno pulito. DOSAGGIO: pronto all’uso. 

EN - APPLICATION: wash basins, showers, taps, sanitary, tiles, steel, stainless steel, chrome plating, ceramic, etc.. HOW TO 
USE: Spray and spread the product evenly by using a sponge or a clean cloth. For stubborn grime Let sit for a few minutes and 
then rinse. DOSE: ready for use.

SL - UPORABA: Umivalniki, kabine za prhanje, pipe, sanitarna oprema, ploščice, jeklo, nerjaveče jeklo, krom, keramika itd. 
NAVODILA ZA UPORABO: Razpršite in enakomerno obrišite z gobico ali čisto krpo. Pri trdovratni umazaniji pustite delovati 
nekaj minut, nato izperite. ODMERJANJE: Pripravljen za uporabo.

RO - Detergent dezincrustant pentru dizolvarea calcarului. Îndepărtează rapid murdăria, calcarul și reziduurile de săpun. FO-
LOSIRE: chiuvete, cabine de duș, robinete, obiecte sanitare, faianță, oțel, inox, suprafețe cromate, ceramică etc. MOD DE 
UTILIZARE: pulverizați și distribuiți în mod uniform folosind un burete sau o lavetă curată. Pentru murdăria rezistentă, lăsați să 
acționeze timp de câteva minute, apoi clătiți DOZARE: gata de utilizare.

FR - UTILISATION: lavabos, cabines de douche, robinets, sanitaires, carrelages, acier, inox, parties chromées, céramique, 
etc. MODE D’EMPLOI: vaporiser et étaler le produit uniformément à l’aide d’une éponge ou d’un chiffon propre. Pour la saleté 
persistante, laisser agir quelques minutes puis, rincer. DOSAGE: prêt à l’emploi.

DE - ANWENDUNG: Waschbecken, Duschkabinen, Armaturen, sanitäre Einrichtungen, Fliesen, Stahl, Inox, Verchromungen, 
Keramik, usw... GEBRAUCHSANWEISUNG: Das Produkt sprühen und gleichmäßig mit einem Schwamm oder einem reinen 
Lappen verteilen. Im Falle von hartnäckigem Schmutz einige Minuten einwirken lassen und dann spülen. DOSIERUNG: ge-
brauchsfertig.

ES - USO: lavabos, duchas, grifos, sanitarios, baldosas, acero inoxidable, cromado, cerámica, etc. MODO DE USO: pulverice 
y distribuya el producto uniformemente, utilizando una esponja o un paño limpio. Para la suciedad obstinada deje actuar unos 
minutos y enjuague. DOSIFICACIÓN: listo para usar.


